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岩出市は、和歌山県の北部に位置し、緑豊かな山々と清流紀の川に恵まれたところで、新
義真言宗総本山「根來寺」の国宝 1棟、建造物の重要文化財 10棟など貴重な文化財が数多
く現存しています。
平成 18年 4月 1日、多くの市民皆様の願いであった単独での市制施行が実現し、早いも
ので本年 4月には岩出市市制施行 15周年という記念すべき年を迎えます。
今後も、ふるさとに愛着を感じ、未来に向けて夢と希望にあふれたまちを、市民の皆様と
ともに築いてまいります。
この度、市の魅力を紹介する市勢要覧を作成しました。また、この度策定しました「第 3
次岩出市長期総合計画」の概要をお伝えするものとなっております。
市としましては、この計画に基づき、市民の皆様との対話と協調のもと、地方創生に向け
た効果的な様々な事業に取り組むとともに、今後 10年間のまちづくりを皆様とともに進め
てまいりたいと考えておりますので、将来像である「活力あふれるまち　ふれあいのまち」
の実現に向け、引き続き、皆様のご理解とご協力をお願い申し上げます。
結びに、本計画の策定にあたり、「市政懇談会」や「まちづくりアンケート」などを通して、
幅広いご意見・ご要望いただきました皆様、また、ご尽力賜りました関係者の皆様方に心か
ら感謝申し上げます。

Message from Mayor

Iwade City is located in the northern part of Wakayama Prefecture, blessed with lush mountains and the clear stream of the Kinokawa River. There 
are many valuable cultural properties such as 1 national treasure of Negoro ji Temple which is the headquarters of Shingi Shingon Sect, and 10 
important cultural properties of buildings.
On April 1, 2006, the independent enforcement of the city system, which was the wish of many citizens, was realized, and time flies so fast, April 
this year marks the 15th anniversary of the enforcement of the Iwade city system.
We will continue, together with the citizens, to build a city full of dreams and hopes for the future, with an attachment to our hometown.
This time, we have created the City Guide that introduces the charm of the city. In addition, this is to convey the outline of the "3rd Iwade City Long-
term Comprehensive Plan" that was formulated this time.
Based on this plan, the city wants to work on various effective projects for regional revitalization through dialogue and cooperation with citizens, 
and to proceed the town planning of the next 10 years together with everyone. and we ask for your continued understanding and cooperation 
toward the realization of our future vision of a "town full of vitality and interaction".
In conclusion, we would like to express our sincere gratitude to everyone who gave us a wide range of opinions and requests through the " 
Municipal administration round-table conference" and "Machizukuri Questionnaire" in formulating this plan, as well as all the people concerned who 
made efforts.

 Masayuki Nakashiba, Mayor of Iwade

岩出市長

市 長 あ い さ つ c o n t e n t s

中芝 正幸
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全国的な人口減少、少子高齢化という大きな課題に加え、地方分権や地方創生の取組により、地方の役割や責任が高まり、
市民ニーズの多様化・複雑化も進んでいます。このような厳しい行政環境を踏まえ、今後のまちづくりを進めていくう
えで、指針となる総合的な計画、また、将来に向けたまちづくりビジョンの必要性に鑑み、第 3 次岩出市長期総合計
画を策定しました。
岩出市長期総合計画は、「基本構想」「基本計画」「実施計画」によって構成しています。

“活力あふれるまち　ふれあいのまち "

社会経済情勢や国の動向など市を取り巻く環境は厳しく、限ら
れた財源の中で、人口減少、少子高齢、社会保障、都市整備、
防災・減災などの施策を計画的にバランスよく進めるため
に、市民と行政が力を合わせ、協働のまちづくりを進めていく
ことが重要です。
市民一人ひとりが住んでよかったと思えるまちづくりを進める
にあたり次の 3 つをテーマに、市民・地域との「対話と協調」
をまちづくり理念とします。

The environment surrounding the city, such as the socio-economic situation and national 
trends, is harsh, and with limited financial resources, in order to systematically promote 
measures such as population decline, declining birthrate and aging population, social 
security, urban development, and disaster　prevention and mitigation, it is important for 
citizens and the government to work together to promote collaborative community 
development.
In advancing town development that makes each citizen feel happy to live, we will set 
"dialogue and cooperation" with citizens and communities as the town development 
philosophy under the following three themes.

3 themes
"Warm town development from the standpoint and perspective of citizens"
"Open town development in which citizens participate"
"City development that is fair, equal and trusted"

In order to systematically implement the measures listed in the 
basic plan, we will create a business plan that allows you to 
check the contents of the office work business, and carry out 
business management by PDCA and plan review by the rolling 
method every quarter. 
Planning period
3-year rolling method with 1-year renewal

将来像

緑豊かな住環境と歴史文化かおる健康都市　いわで

基本構想基本構想

基本計画基本計画

実施計画実施計画

基本理念

高齢化率の低い本市においても、徐々に高齢化が進み、今後人
口減少が見込まれます。
抑制対策として、地方創生への取組を進め、市民一人ひとりが、
それぞれのステージで活躍し、地域で協力し支え合い、人権が
尊重され、笑顔で安心して健康に暮らせるまちの実現を目指し、
「活力あふれるまち　ふれあいのまち　緑豊かな住環境と歴史
文化かおる健康都市　いわで」に定めます。

まちの将来像

第 3次岩出市長期総合計画では、施策の方向性や目的を確立し、
体系図に沿った取組検証を行うために、分野別に 5 つのまちづ
くり大綱を掲げ、将来を見据えた持続可能な行財政運営のもと、
各施策体系に沿ったまちづくりを進めます。

まちづくり目標

SDGsとは、平成27年（2015年）9月に国連サミッ
トで採択された持続可能な世界を実現するための
開発目標です。17 の目標と 169 のターゲットか
ら構成され、地球上の誰一人として取り残さない
ことを誓っています。本市においても、SDGs の
目標を関連付け、施策を展開します。
各章に関連を表示しています。

基本計画に「SDGs」の要素を反映

基本計画
基本構想を実現するため、各分野にわたる基本的な方向と施策体系を示すととも
に、総合戦略における基本戦略と施策の位置付けを行います。
計画期間…令和 3年度から前期基本計画 5年、令和 8年度から後期基本計画 5年

基本構想
まちの将来像を市民・民間・団体・行政がともに目標とし、実現に向け取り組ん
でいくための基本的な指針と施策の大綱を示します。
計画期間…令和 3年度～令和 12年度

実施計画
基本計画に掲げた施策を計画的に実施するため、事務事業の内容をチェックでき
る事業計画書を作成し、毎年四半期ごとに PDCAによる事業管理とローリング方
式による計画見直しを行います。
計画期間…1年更新による 3ヵ年のローリング方式

Basic principle

Even in this city, where the aging rate is low, the population is 
gradually aging and the population is expected to decline in 
the future.
As a restraint measure, we will promote efforts for regional 
revitalization, aiming to realize a city where each citizen can 
play an active role in each stage, cooperate and support 
each other in the region, respect human rights, smile and live 
in peace and health, we define it as "Iwade, a city full of 
vitality, a city of interaction, a healthy city with a lush living 
environment and historical culture".

Future image of the town

In the 3rd Iwade City Long-term Comprehensive Plan, in 
order to establ ish the di rect ion and purpose of  the 
implementation measures and to verify the efforts according 
to the systematic diagram, 5 town development outlines are 
set up for each field, and in line with each policy system we 
wi l l  p romote  town deve lopment  under  sus ta inab le  
administrative and financial management with an eye on the 
future,.

Town development goal

Basic goal 1
(Chapter 1)
"Creating a town that makes you feel happy to live"

Basic goal 2
(Chapter 2)
"Creating a town where you can live safely and with peace of mind"

Basic goal 3
(Chapter 3)
"Creating a town full of smiles"

Basic goal 4
(Chapter 4)
"Creating an energetic and healthy town"

Basic goal 5
(Chapter 5)
"Creating a lively and shining town"

Five town development outlines

Sustainable administrative and financial management with an eye on the future

The SDGs are development goals adopted at the United 
Nations Summit in September 2015 to realize a sustainable 
world. It consists of 17 goals and 169 targets and vows to 
leave no one behind on the planet. In Iwade City as well, we 
will develop measures by associating the goals of the SDGs.
The relation is being shown to each chapter.

Reflecting the elements of "SDGs" in
the basic plan

In addition to the major issues of nationwide population decline 
and declining birthrate and aging population, decentralization 
and regional revitalization efforts have increased the roles and 
responsibilities of local governments, and the needs of citizens 
are becoming more diverse and complex.
In light of such a harsh administrative environment, in view of the 
need for a comprehensive plan that will serve as a guideline for 
future town development and a vision for town development for 
the future, the 3rd Iwade City Long-term Comprehensive Plan 
was formulated.

It shows the basic guidelines and the outline of measures that 
citizens, the private sector, groups, and the government all set 
the future image of the city as a goal and work toward its 
realization.
Planning period
Reiwa 3rd year to Reiwa 12th year

"A town full of vitality, a town of interaction"

Basic concept

In order to realize the basic concept, it shows the basic direction 
and policy system in each field, and positions the basic strategy 
and policy in the comprehensive strategy.
Planning period
5-year First half basic plan from Reiwa 3rd year, 5-year Scond 
half basic plan from Reiwa 8th year

Basic plan

Implementation plan

Iwade, a healthy city with a lush living environment and
historical culture

Future image

"A town full of vitality, a town of interaction"

基本目標 1
「住んでよかったと思えるまちづくり」

基本目標 2
「安全で安心して暮らせるまちづくり」

基本目標 3
「笑顔あふれるまちづくり」

基本目標 4
「元気で健康なまちづくり」

基本目標 5

（第１章）

（第 2章）

（第 3章）

（第 4章）

（第 5章）
「にぎわいと輝きのあるまちづくり」

将来像
“活力あふれるまち
　　　ふれあいのまち”

5 つのまちづくり大綱

「市民の立場・目線でのあたたかなまちづくり」
「市民が参加するひらかれたまちづくり」
「公正・平等で信頼されるまちづくり」

3 つのテーマ

緑豊かな住環境と
歴史文化かおる健康都市　いわで

53,800 人
（令和 12年度）

目標人口

Iwade, a healthy city with a lush living environment and historical culture

Target population 53,800
 (Fiscal year 2030)

将
来
を
見
据
え
た
持
続
可
能
な
行
財
政
運
営
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市の南部を東西に流れる紀の川。平成 30 年
（2018 年）7 月に、4 車線で開通した岩出橋。
新橋の開通により市内の渋滞は解消されました。
The Kinokawa River that flows from east to west in the southern part of the 
city. Iwade Bridge opened in July 2018 with four lanes. With the opening of 
the new bridge, traffic congestion in the city has been resolved.

■土地利用と都市環境
「岩出市都市計画マスタープラン」に基づき、市の
健全な発展を目的に特色を活かした計画的な土地利
用を促進します。自然環境と住環境が調和した良好
な都市景観の形成に取り組みます。

■都市基盤の整備
道路・下水道などの整備を促進し、利便性の高いま
ちの形成に取り組みます。ゆとりとやすらぎの空間
となる公園機能の充実に取り組みます。

1さぎのせ公園の人気遊具「ふわふわドーム」
2さぎのせ公園　　中島 1183
3水栖大池公園　　水栖 534

都市の風格をもち、自然環境と共生した、人が集い、にぎわいのあるまちを目指し、市民が“住んでよかったと思えるまちづくり"に取り組みます。
Chapter 1  Creating a town that makes you feel happy to live
We aim to create a lively town with the style of a city, where people gather and live in harmony with the natural environment, and we will work on "town development that makes people feel 
happy to live".

1  A town with the style of a city

Land use and urban environment
Based on the "Iwade City City Planning Master Plan", we will promote 
planned land use that makes the most of the characteristics for the 
purpose of sound development of the city. We will work to create a 
good urban landscape in which the natural environment and living 
environment are in harmony.

Improvement of urban infrastructure
We will promote the development of roads and sewers, and work 
to create a highly convenient city. We will work to enhance the park 
functions, which will be a space of relaxation and peace.

第 1章　住んでよかったと思えるまちづくり

1　市の風格のあるまち

1

2

3
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■道路・橋梁の整備
円滑な道路動線を確保するため、道路の環状化に取
り組みます。市内道路・橋梁の長寿命化を計画的に
進め、安全確保に取り組みます。

■公共交通の充実
サイクルアンドバスライドや他の交通機関への乗り
継ぎなど利便性向上に努め、大阪方面バスの利用拡
大に取り組みます。岩出市巡回バスでは、日常生活
での移動手段として、ニーズ把握に努め機能充実に
取り組みます。

■上下水道の整備
安全で豊かな水資源の確保と水道水の安定供給に取
り組みます。公共下水道の計画的な整備推進と普及
促進に取り組みます。経営の健全化を図るため、上
下水道ともに、自主財源の確保に取り組みます。

2　A town with a stable living base

Maintenance of roads and bridges
We will work on circularization of roads to ensure smooth road 
flow lines. We will work to systematically extend the life of city 
roads and bridges and ensure safety.

Enhancement of public transportation
We will strive to improve convenience such as cycle-and-bus-
rides and connecting to other means of transportation, and 
work to expand the use of buses to the Osaka area. The Iwade 
City Tour Bus will strive to understand needs and enhance its 
functions as a means of transportation in daily life.

Maintenance of water and sewage
We will work to secure safe and abundant water resources and 
ensure a stable supply of tap water. We will work to promote 
the systematic maintenance and dissemination of public 
sewerage. In order to improve the soundness of management, 
we will work to secure independent financial resources for both 
water and sewage.

2　生活基盤の安定したまち
■自然環境の保全
自然を愛する心とマナーの向上を図るため、「ごみ
のないまち・きれいなまち・美しいふるさとづくり」
に、市民と行政が一体となり取り組みます。新エネ
ルギーの活用と省エネルギーの取組を促進し、地球
温暖化防止を推進します。

■生活環境の向上
快適な市民生活の基礎となる生活環境の形成と保持
に取り組みます。ごみ処理施設の安定的な運営を図
り、ごみの分別と再資源化による循環型社会の構築
とごみ減量化に取り組みます。

3　A town that protects the environment

Conservation of the natural environment
Citizens and the government will work together to create a garbage-
free town, a clean town, and a beautiful hometown in order to 
improve the love of nature and manners. We will promote the 
utilization of new energy and energy conservation efforts to prevent 
global warming.

Improvement of living environment
We will work to form and maintain a living environment that is the 
basis of a comfortable citizen's life. We will strive for stable operation 
of waste treatment facilities, build a recycling-oriented society and 
reduce waste by separating and recycling waste.

3　環境を守るまち

第1章　住んでよかったと思えるまちづくり

1クリーン缶トリー運動イン岩出
2岩出クリーンセンター
3根来山げんきの森 　　根来 2277
4岩出市文化祭　木工体験

1岩出市巡回バス
2整備された市内道路
3岩出市民プール　　荊本 79-1

4

3

132

1 2
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市内中学生を対象に行われる防災ジュニアリー
ダー育成講座。防災体験や普通救命講習、救助
訓練などを体験し、防災ジュニアリーダーとし
ての知識や技術を学びます。
Disaster prevention junior leader training course for junior high school 
students in the city. Students will learn the knowledge and skills as a disaster 
prevention junior leader through disaster prevention experience, ordinary 
lifesaving training, rescue training, etc.

■地域防災の推進
地域防災訓練や自主防災組織の結成等を通じ、
意識の高揚に取り組みます。地域での災害対応
力を高めるための自主活動を支援します。

■防災・減災基盤の充実
「岩出市国土強靱化地域計画」「岩出市地域防災
計画」に基づき、災害時に避難所となる公共施
設の機能充実と長寿命化に取り組みます。災害
備蓄や住宅耐震などの自助の取組を支援し、災
害に強いまちづくりを推進します。

■火災予防の推進
地域防災訓練の実施や一日防火デーでの火災予
防運動により、市民の防火意識の高揚を図ると
ともに、関係機関との連携により、消防、救急、
医療等体制の強化・充実に取り組みます。

Chapter 2　Creating a town where you can live safely and with peace of mind
We will endeavor to ensure the safety and security of a rich life for citizens, and work on "Town development where citizens can live safely and with peace of mind."

1 　A town that is resilient to disasters

Promotion of regional disaster prevention
We will work to raise awareness through regional 
disaster prevention drills and the formation of voluntary 
disaster prevention organizations. We will support 
voluntary activities to enhance disaster response 
capabilities in the region.

Enhancement of disaster prevention and mitigation 
infrastructure
Based on the "Iwade City National Resilience Regional 
Plan" and "Iwade City Regional Disaster Prevention 
Plan", we will work to enhance the functions and 
extend the life of public facilities that serve as 
evacuation centers in the event of a disaster. We will 
support "self-help" efforts such as disaster stockpiling 
and earthquake resistance of houses, and promote 
disaster-resistant community development.

Promotion of fire prevention
We will raise citizens' awareness of fire prevention 
through local disaster prevention drills and fire 
prevention campaigns on one-day fire prevention 
day, and will work to strengthen and enhance the 
firefighting, emergency, and medical systems in 
cooperation with related organizations.

第 2章　安全で安心して暮らせるまちづくり

1　災害に強いまち

1地域防災訓練
2中学 3年生対象の防災訓練（マンホールトイレ）
3災害時、飲料水等を供給する岩出市民プール（浄水型）

1

2

3

豊かな市民生活が過ごせる安全と安心の確保に努め、市民が“安全で安心して暮らせるまちづくり”に取り組みます。
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■交通安全対策の推進
交通マナー向上に努め、交通事故減少に向け、関係
機関と連携を図りながら、道路標示・標識・カーブ
ミラー・信号機等の交通安全施設の整備に取り組み
ます。

■防犯環境の充実
犯罪抑止につながる防犯灯設置等を支援します。地
域見守り活動や自主防犯活動を推進し、犯罪が発生
しにくい地域環境の整備に努めます。

■消費生活の向上
被害の発生を抑えるための消費者教育と窓口体制の
充実に取り組みます。特殊詐欺については、関係機
関と連携し注意喚起と情報提供に努めます。

■支え合いのまちづくり
地域の活動及び交流を支援し、地域コミュニティの
形成と強化に努めます。地域住民やボランティア団
体、NPO等が行政活動に参加できる機会の充実に
努め、積極的な参加を促進します。

■地域福祉の推進
地域住民が、ともに支え合い、助け合う地域福祉を
推進します。誰もが安心して暮らせるよう「自助」
「互助・共助」「公助」のバランスのとれた協働のま
ちづくりに取り組みます。

2　 A town where you can live with peace of mind

Promotion of traffic safety measures
We will strive to improve traffic manners and work to improve 
traffic safety facilities such as road markings, signs, curve 
mirrors, and traffic lights while coordinating with related 
organizations to reduce traffic accidents.

Enhancement of crime prevention environment
We will support the installation of crime prevention lights 
that lead to crime deterrence. We will promote community 
monitoring activities and voluntary crime prevention activities, 
and strive to improve the local environment where crime is 
unlikely to occur.

Improvement of consumer life
We will work to improve consumer education and consultation 
counter system to reduce the occurrence of damage. 
Regarding special fraud, we will endeavor to call attention and 
provide information in cooperation with related organizations.

3　A town where people support each other

Creation of town where people support each other
We support local activities and exchanges, and strive to form and 
strengthen local communities. We will strive to enhance opportunities 
for local residents, volunteer groups, NPOs, etc. to be able to 
participate in administrative activities, and promote their active 
participation.

Promotion of community-based welfare
We will promote community-based welfare in which local residents 
support each other and help each other. We will work to create a 
well-balanced collaborative town of "self-help", "mutual aid", and 
"public assistance" so that everyone can live with peace of mind.

2　安心して暮らせるまち 3　ともに支え合うまち

第2章　安全で安心して暮らせるまちづくり

1地域防災訓練での炊き出しボランティア
2岩出駅周辺環境浄化パトロール
3文化協会会員による生け花教室

1安全運転サポート車体感会
2消費生活啓発講座
3登下校見守り活動

2

1

3 1
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毎年「体育の日」に行われる岩出市民運動会。
スポーツを通じて市民のふれあいと交流を深め
ます。

■学校環境の充実
老朽化が進む学校施設の長寿命化を図ります。
学校環境、相談体制、通学時安全確保など、児童・
生徒が安全・安心な学校生活が送れるよう学校
環境整備の充実に取り組みます。

■豊かな学びと学力向上
生涯学習の基礎を養い、確かな学力、豊かな心、
たくましい体を兼ね備え、多様な社会環境に適
応していける子どもの育成に努めます。教職員
の資質能力向上にも取り組みます。

■青少年健全育成の推進
青少年が将来の希望を抱き自らの力で進んでい
けるよう、家庭・地域・関係団体が連携した地
域教育力の向上を推進します。子どもを健全に
たくましく育てることのできる地域づくりに取
り組みます。

未来を担う子どもたちが夢を育み、ふるさとに愛着と誇りを持ち、心豊かな人づくりと生きる力を養うことができる“笑顔あふれるまちづ
くり " に取り組みます。

The Iwade Citizens' Athletic Meet held every year on "Health and Sports 
Day". We will deepen the interaction and exchanges between citizens 
through sports.

Chapter 3 　Creating a town full of smiles
We will work on " Creation of town full of smiles " where children who will lead the future can nurture their dreams, have attachment to and pride in their hometown, and cultivate an affluent 
mind and the power to live.

1　A town where people with rich minds grow up

Enrichment of school environment
We will extend the life of school facilities that are aging. We 
will work to improve the school environment such as learning 
environment, consultation system, and ensuring safety when 
commuting to school so that children and students can lead a 
safe and secure school life.

Rich learning and academic improvement
We will cultivate the basics of lifelong learning, and strive 
to foster children who have solid academic ability, affluent 
mind, and a strong body, and who can adapt to diverse social 
environments. We will also work to improve the qualifications 
and abilities of faculty and staff.

Promotion of healthy youth development
We will promote the improvement of regional educational 
capabilities in collaboration with families, communities, and 
related organizations so that young people can have hope 
for the future and move forward on their own. We will work to 
create 

第 3章　笑顔あふれるまちづくり

1　心豊かな人が育つまち

1地域の食材を活用した給食
2タブレットを用いた授業
3青少年育成市民大会での演奏

1

2 3
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■文化・芸術活動の推進
公民館事業や各文化協会への参加を促します。文化
祭や公民館フェアーでの成果発表を行い、文化活動
の振興と普及、また、市民が文化に触れあう場の創
出に取り組みます。

■生涯学習の充実
市民一人ひとりが、あらゆるライフステージにおい
て、スポーツ、芸術、文化などの生涯学習を通じ、
生きがいを持った人生が送れるような生涯学習活動
の振興に取り組みます。

■生涯スポーツの推進
生涯にわたりスポーツを楽しむことのできる生涯ス
ポーツ社会の実現に向け、「岩出市スポーツ推進計
画」に基づき各施策の実施に取り組みます。市のス
ポーツイベントやスポーツ表彰など、市民の気運を
高めるための取組を推進します。

■人権尊重の推進
多様化する人権課題に対応するため、「岩出市人権
施策基本方針」に基づいた各施策の取組を推進しま
す。地域、民間企業、関係団体等と協働のもと、市
民がそれぞれの多様性を認め合い、一人ひとりの人
権が尊重されるまちづくりの推進に取り組みます。

■男女共同参画の社会づくり
市民一人ひとりが性別にかかわらず、お互いを尊重
し合い、自分の持つ能力を十分に発揮することので
きる男女共同参画のまちづくりに取り組みます。

2　A town where you can study for a lifetime

Promotion of cultural and artistic activities
We will encourage activities at public halls and participation 
in each cultural association. We will announce the results at 
school festivals and public hall fairs, promote and disseminate 
cultural activities, and work to create a place where citizens 
can come into contact with culture.

Enrichment of lifelong learning
We will work to promote lifelong learning activities so that each 
citizen can lead a rewarding life through lifelong learning of 
sports, arts, culture, etc. at all life stages.

Promotion of lifelong sports
We will work to implement each measure based on the "Iwade 
City Sports Promotion Plan" toward the realization of a lifelong 
sports society where you can enjoy sports for a lifetime. We 
will promote efforts to raise the spirit of citizens, such as town 
sporting events and sports awards. 3　A town where human rights are respected

Promotion of respect for human rights
In order to respond to diversifying human rights issues, we will 
promote the efforts of each measure based on the " Iwade City 
Basic Policy of Human Rights Measures". In collaboration with 
local communities, private companies, related organizations, etc., 
we will work to promote community development in which citizens 
recognize each other's diversity and respect the human rights of 
each individual.

Creating a gender-equal society
We will work to create a gender-equal society where each and 
every citizen can respect each other regardless of gender and fully 
demonstrate their abilities.

2　生涯学習できるまち 3　人権が尊重されるまち

第3章　笑顔あふれるまちづくり

1パパの妊婦体験
2人権を考えるつどい
3男性・女性が活躍する消防団
4人権の花運動

1文化祭での演舞
2文化祭で出展された作品を鑑賞
3岩出図書館　　根来 1472-1

1

2

3
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地域子育て支援センターでは、制作体験やふれ
あい遊びを通して、親子のコミュニケーション
を深め、みんなで楽しい時間を過ごす「みんな
あつまれ　いわでっ子」を開催しています。

■健康づくりの推進
いつまでも元気で健康に暮らせるよう、健康教育及
び相談の充実に努めます。市民一人ひとりの健康意
識の向上を図るとともに、検診受診率向上に取り組
みます。

■地域医療体制の充実
公立那賀病院を地域医療の核とし、那賀圏域におけ
る医療機関及び医師との連携強化に努めます。市民
が安心してサービスを受けることのできる地域医療
体制、救急医療体制の充実に取り組みます。

■高齢者福祉の充実
高齢者が地域でお互いを助け合い、喜びや生きがい
を共有し、健康でいきいきと生活できるよう、社会
参加や地域交流活動の推進に努めます。ひとり暮ら
し高齢者等の把握と見守り支援に取り組みます。

■障害者福祉の充実
障害のある人への理解や障害者差別の解消など、誰
もが尊重し合える共生社会の実現を目指します。障
害のある人が自分らしく、個々の個性と能力を最大
限に発揮し、様々な活動に参加できるよう、日常生
活を支えるための各種サービスの提供や自立を支援
できる体制強化に取り組みます。

個人の尊厳が守られ、自立した生活がおくれるよう、子育て支援、保健・医療制度、国保・介護・障害福祉サービスの充実に取り組み、生き
がいを持ち、“元気で健康なまちづくり " に取り組みます。

At the Child-rearing Support Center, we hold "Minna Atsumare Iwadekko" 
where parents and children can deepen communication and have a good 
time together through production experience and play.

Chapter 4　Creating an energetic and healthy town
In order to protect the dignity of individuals and lead an independent life, we will work to enhance child-rearing support, health / medical system, national insurance / nursing / disability 
welfare services, and work on " energetic and healthy town development" that is worth living.

1　A town where you can live lively and healthy

Enhancement of health promotion
We will endeavor to enhance health education and consultation 
so that we can live a healthy and lively life forever. We will work 
to raise the health awareness of each and every citizen and to 
improve the rate of screening and consultation.

Enhancement of regional medical system
With the public Naga Hospital as the core of regional medical 
care, we will strive to strengthen cooperation with medical 
institutions and doctors in the Naga area. We will work to 
enhance the regional medical system and emergency medical 
system so that citizens can receive services with peace of 
mind.

Enhancement of welfare for the elderly
We wil l  endeavor to promote social participation and 
community exchange activities so that the elderly can help 
each other in the community, share joy and purpose of life, and 
live a healthy and lively life. We will work to reach the elderly 
living alone and support watching them over.

Enhancement of welfare for persons with disabilities
We aim to realize a symbiotic society in which everyone 
can respect each other, such as understanding people with 
disabilities and eliminating discrimination against persons 
with disabilities. In order for people with disabilities to be able 
to maximize their individuality and abilities and participate in 
various activities, we will work to strengthen the system that can 
provide various services to support their daily life and support 
their independence.

第 4章　元気で健康なまちづくり

1　いきいきと健康に暮らせるまち

18　IWADE

1市民ふれあいまつり
2公立那賀病院
3ねんりんピック紀の国わかやま 2019ペタンク交流大会

1

2 3
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■保険・医療制度の充実
国民健康保険では、生活習慣病の増加などによる医療費
増加を抑制するため、特定健診や人間ドックなどの保健
事業を積極的に推進します。公平・平等な税負担を確保
するため、適正な賦課と徴収率向上に努めます。

■介護保険の充実
高齢者が住み慣れた地域で生活できるよう、介護、予防、
医療、生活支援等を担う多様な主体が連携し、生活を包
括的に支える「地域包括ケアシステム」の構築に取り組
みます。

■生活困窮者への支援
生活困窮者に対し、その困窮の程度に応じて必要な保護
や支援等を行い、健康で文化的な最低限度の生活を保障
し、社会的・経済的な自立を助長します。

■子育て支援の推進
全ての子どもが健やかに成長でき、安心して子どもを産み育
てることができるよう、妊娠・出産期からの切れ目のない継
続的な支援に努めます。地域が一体となった子育て支援体制
づくりと子どもの最善の利益を保障する環境づくりに努めま
す。

■保育環境の充実
子どもたちが地域で充実した幼児教育や保育が受けられるよ
う、それぞれの家庭事情にそった支援策を推進し、実施施設
等の運営を支援します。

2　A town with a well-developed social security system

Enhancement of insurance and medical system
The National Health Insurance will actively promote health 
services such as specific medical examinations and human 
docks in order to curb the increase in medical expenses due 
to the increase in lifestyle-related diseases. In order to ensure 
a fair and equal tax burden, we will strive for proper imposition 
and improvement of collection rate.

Enhancement of long-term care insurance
We will work to build a "comprehensive community care 
system" that comprehensively supports lives of elderly people 
in collaboration with various actors responsible for long-term 
care, prevention, medical care, and life support so that they 
can live in the areas they are accustomed to living in.

Support for people in need
We will provide necessary protection and support to people in 
need according to their degree of need, guarantee a healthy 
and cultural minimum life, and promote social and economic 
independence.

2　社会保障制度の充実したまち 3　産み育てることのできるまち

第4章　元気で健康なまちづくり

3　A town where you can give birth to and raise children

Promotion of child-rearing support
We will endeavor to provide continuous support from the period of pregnancy 
and childbirth so that all children can grow up healthy and can be born and 
raised with peace of mind.

Enrichment of childcare environment
We will promote support measures according to each family situation and 
support the operation of implementation facilities so that children can receive 
fulfilling early childhood education and childcare in the area.

1乳幼児健康診査
2地域子育て支援センター　おひるねアート
3保育所クリスマス会

1「岩出げんき体操」でいきいき運動を楽しむ
2成人健診
3骨密度測定

1

2 3 1

2

3



IWADE　2322　IWADE

覚鑁上人によって開創された新義真言宗総本山
根來寺は、国宝の根來寺大塔をはじめ多くの文
化財を有しています。春の桜、秋の紅葉など美
しい季節の彩も楽しめます。

■農林業の振興
効率的で安定的な農業経営を行えるよう、意欲ある
担い手への農地集積を行うとともに、新たな担い手
の育成や農業の高収益化に取り組む必要がありま
す。

■商工業の振興
商工会と連携し市内事業者の育成と経営のサポート
を行い、商工業、サービス業など地域産業の活性化
を図ります。ロードサイドショップによる企業集積
や企業の誘致に取り組み、起業支援や就労機会の確
保に努めます。

産業・観光が生み出すうるおいやにぎわいは、まちの活性化につながることから “にぎわいと輝きのあるまちづくり " に取り組みます。
Negoro Ji Temple, the headquarters of the Shingi Shingon sect, founded by 
Kakuban Shonin, has many cultural assets, including the national treasure 
Negoro Ji Temple Tower. There, you can enjoy beautiful seasonal colors 
such as cherry blossoms in spring and colored leaves in autumn. Chapter 5　Creating a lively and shining town

Moisture and liveliness created by industry and tourism will lead to revitalization of the town, so we will work on "Town development with liveliness and shine."

1　A town with shine

Promotion of agriculture and forestry
In order to carry out efficient and stable agricultural management, it 
is necessary to accumulate agricultural land for motivated farmers, 
foster new farmers, and increase the profitability of agriculture.

Promotion of commerce and industry
In cooperation with the Chamber of Commerce, we will support 
the development and management of businesses in the city and 
revitalize local industries such as commerce and industry and 
service industry. We will endeavor to support entrepreneurship and 
secure employment opportunities by working on the accumulation of 
companies through roadside shops and attracting companies. 

第 5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

1　輝きのあるまち

1岩出市特産「ねごろ大唐」
2ロードサイドショップが立ち並ぶ市内道路
3京奈和自動車道岩出根来 IC近くの物流拠点

1

2

3
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■観光の振興
岩出市への愛着を高め、交流人口や関係人口の増加
による地域の活性化につなげるため、本市の歴史、
文化、自然、産業等多様な観光資源を活用した観光
施策を推進します。

■観光資源の創出
岩出市の観光イメージを確立し、「根來」のブラン
ド化に取り組むことで、観光地としての認知向上と
観光消費の拡大を図ります。

■文化遺産の保護・活用
根來寺境内に所在する文化遺産の保全・活用に関係機関と連携し
取り組みます。地域の文化遺産の保護・活用を図り、調査等で得
られた資料を適切に保存・整理し、公開できるよう努めます。

■歴史・伝統文化の振興
岩出市の伝統文化である「根来の子守唄」や「根来塗」等の保存
と、後継者の育成に努めるとともに、これらの価値や魅力発信に
取り組みます。

■国際化の推進
日常生活において市民と外国人が関わる機会の増加が予想される
ことから、国際交流活動の推進、多文化共生社会を担う人材の育
成に努め、お互いを認め合い暮らしやすいまちづくりに取り組み
ます。

2　 A town with liveliness

Promotion of tourism
In order to increase the attachment to Iwade City and lead to 
regional revitalization by increasing the exchange population and 
related population, we will promote tourism measures that utilize 
various tourism resources such as the history, culture, nature, and 
industry of the city.

Creation of tourism resources
By establishing the tourism image of Iwade City and working on 
the branding of "Negoro", we aim to raise recognition as a tourist 
destination and expand tourism consumption.

3　A town that protects history and inherits culture

Protection and utilization of cultural heritage
We will work in collaboration with related organizations to preserve and utilize the 
cultural heritage located in the precincts of Negoroji Temple. We will endeavor to 
protect and utilize the cultural heritage of the region, and work to properly store and 
organize the materials obtained from surveys, etc., to be able to publish them.

Promotion of history and traditional culture
We will strive to preserve the traditional culture of Iwade City, such as "Negoro Lullaby" 
and "Negoro Nuri," and to foster successors, while also disseminating these values 
and attractiveness.

Promotion of internationalization
Since it is expected that the opportunities for citizens and foreigners to interact in daily 
life will increase, we will strive to promote international exchange activities, develop 
human resources who will lead a multicultural society, and we will work to create a 
comfortable town to live in where people recognize each other.

2　にぎわいのあるまち 3　歴史を守り文化をつなぐまち

第5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

1根来の子守唄
2地域神社秋祭り
3紀州根来寺かくばん祭り
4伝統の技を伝える根来塗
5料理作りで国際交流

1根来鉄砲隊の演武
2旧和歌山県議会議事堂　　根来 2347-22
3根來寺ほたると灯りのコンサート
4道の駅ねごろ歴史の丘　　根来 2020-1
5道の駅根来さくらの里　　押川 37-1

1
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将来を見据えた持続可能な行財政運営

■市民参加のまちづくりと広報・広聴活動の充実
基本理念となる「対話と協調」に基づき、市民参加型のまちづ
くりを目指します。
市民の声を市政に反映させるための広聴の場の充実を図るとと
もに、より確実・迅速に行政情報を伝えることのできる広報活
動に努めます。
情報公開制度の適切な運用を図り、個人情報の適正管理に努め
ます。

■適正な人員管理と効率・効果的な行政運営
「岩出市第 4次行政改革大綱」に基づき、市民サービスの向上
と行財政コストの削減に取り組み、効率・効果的な行財政運営
を目指します。
防災、環境、医療、産業、観光などの課題への地域連携を図る
ため、広域行政の推進に努めます。
市民が満足できる行政サービスが提供できるよう、職員の資質
向上につながる取組を積極的に進めます。
効率的な行政運営を図るため、定員適正化計画に基づき、適正
な職員配置と定員数の管理に努めます。

■健全財政の堅持と適正な財政運営
本市の財政運営の基礎となる「健全財政の堅持」を持続し、将
来への財政負担を考えたまちづくりを行うため、職員のコスト
意識の向上を図ります。歳入に見合う歳出予算を基本に「経常
経費の節減」と「自主財源の確保」に取り組みます。
財源確保の一助として、公共の用に供していない市有財産の売
却等に取り組みます。
適正な財務処理と公金管理の健全化を図るため、「岩出市公金
管理適正化方針」や「岩出市公金管理マニュアル」に基づき、
点検機能の強化と職員の資質向上に努めます。
市の歳入財源の根幹となる市税の徴収については、継続した取
組体制を推進します。

1　Open municipal administration

Town creation with citizen participation, and enhancement of 
public relations and public hearing activities
Based on the basic philosophy of "dialogue and cooperation," 
we aim to create a city with citizen participation.
We will enhance public hearings to reflect the voices of citizens 
in the city administration, and strive for public relations activities 
that can convey administrative information more reliably and 
quickly.
We will strive to properly manage personal information by 
properly operating the information disclosure system.

2　Proper administrative management
Appropriate personnel management and efficient and effective 
administrative management
Based on the "Iwade City Fourth Administrative Reform 
Charter," we will work to improve citizen services and reduce 
administrative and financial costs, aiming for efficient and 
effective administrative and financial management.
We will endeavor to promote wide-area administration in order 
to promote regional cooperation on issues such as disaster 
prevention, environment, medical care, industry, and tourism, 
etc..
We will actively promote efforts to improve the qualifications 
of our staff so that we can provide administrative services that 
satisfy the citizens.
In order to promote efficient administrative management, we 
will endeavor to properly allocate staff and manage the number 
of staff based on the personnel optimization plan.

3　Sound fiscal management
Maintenance of sound f inances and proper f inancial 
management
We will improve the cost consciousness of the staff in order to 
sustain the "maintenance of sound finance" which is the basis of 
the financial management of the city and to carry out the town 
development considering the financial burden on the future. 
We will work on "reducing ordinary expenses" and "securing 
independent financial resources" based on the expenditure 
budget commensurate with the revenue.
To help secure financial resources, we will work on the sale of 
municipal property that is not used for public purposes.
Based on the "Iwade City Public Money Management 
Optimization Policy" and the "Iwade City Public Money 
Management Manual", we will strive to strengthen the 
inspection function and improve the qualifications of staff in 
order to ensure proper financial processing and sound public 
money management.
Regarding the collection of city tax, which is the basis of 
the city's revenue resources, we will promote a continuous 
approach system.

1　開かれた市政

2　適正な行政運営

3　健全な財政運営

市民が満足できる行政サービスが提供できるよ
う、職員の資質向上と能力アップに努めています。
We strive to improve the qualifications and abilities of our staff so that we can 
provide administrative services that satisfy the citizens.

Sustainable administrative and financial management with an eye on the future
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急速な少子高齢化の進展に対応し、人口の減少に歯止めをかけるとともに、東京圏への過度な人口集中を是正し、将来にわたって活力ある日
本社会を維持していくために、まち・ひと・しごと創生法（平成 26年法律第 136号）に基づき、「地方創生」に取り組むため、各自治体で「まち・
ひと・しごと創生総合戦略」を策定し、推進しています。
本市においては、平成 28 年 3 月に「岩出市まち・ひと・しごと創生総合戦略」を策定し、将来の人口減少に歯止めをかけ、活力の維持・向
上を図る取組を展開してきました。
この第 1期総合戦略も 5年が経過し、期間満了となりますが、切れ目のない取組を進めていく必要があるため、第 2期総合戦略を策定する必
要があります。
総合戦略は、これまで長期総合計画で取り組んできたまちづくりの中で、人口減少対策という視点から政策展開の方向性を示したものである
ことから、第 3次岩出市長期総合計画において総合戦略の内容を包括した一体的な計画とします。

将来の人口減少に歯止めをかけ、本市の活力の維持・
向上を図るため、国総合戦略に掲げられている次の政
策 5原則を踏まえて、効果的な施策を展開します。

地方公共団体・民間事業者・個人等の自立につながるような施策に取り組む。
施策が一過性の対処療法にとどまらず、将来に向かって、構造的な問題に積極的に取り組む。
地域の強みや魅力を活かし、その地域の実態に合った施策を、自主的かつ主体的に取り組む。
施策の効果をより高めるため、多様な主体との連携や、他の地域、施策との連携を進めるなど、総合的な施策に取り組む。
その上で、限られた財源や時間の中で最大限の成果を上げるため、直接的に支援する施策に取り組む。
施策の結果を重視するため、明確な PDCA メカニズムの下に、客観的データに基づく現状分析や将来予測等により短期・
中期の具体的な数値目標を設定した上で施策に取り組む。その後、政策効果を客観的指標により評価し、必要な改善を行う。

Comprehensive Strategy for Town / People / Job Creation

In order to respond to the rapid declining birthrate and aging 
population, stop the population decline, correct the 
excessive concentration of the population in the Tokyo area, 
and maintain a vibrant Japanese society in the future, the 
Town / People / Job Creation Law (Law No. 136 of 2014) was 
enacted, and based on this, each local government has 
formulated and promoted the " Comprehensive Strategy for 
Town / People / Job Creation " in order to work on "regional 
revitalization".
In March 2016, the ci ty  formulated the " Iwade Ci ty 
Comprehensive Strategy for Town / People / Job Creation" 
and has been developing efforts to stop future population 
decline and maintain and improve vitality.
F i ve  yea rs  have  passed  and  the  t e rm  o f  t h i s  1s t  
comprehensive strategy has expired, but it is necessary to 
formulate the 2nd comprehensive strategy because it is 
necessary to proceed with continuous efforts.
Since the Comprehensive Strategy shows the direction of 
policy development from the perspective of measures 
against population decline in the town development that we 
have been working on in the long-term comprehensive plan 
so far, it will be an integrated plan that includes the contents 
of the comprehensive strategy in the 3rd Iwade City 
Long-term Comprehensive Plan.

Five Principles of Policy for Creating Towns, People, and jobs

1.  Independence:  Take measures that  lead to  the 
independence of local public organizations, private 
businesses, individuals, etc.
2. Future potential: Measures are not limited to transient 
symptomatic treatments, but actively tackle structural 
problems toward the future.
3. Regionality: Taking advantage of the strengths and 
attractiveness of the region, voluntarily and independently 
take measures that match the actual conditions of the region.
4 .  Comprehens i veness :  I n  o rde r  t o  enhance  t he  
effectiveness of the measures, work on comprehensive 
measures such as cooperation with various actors and 
cooperation with other regions and measures. On top of that, 
work on measures to directly support in order to achieve 
maximum results within limited financial resources and time.
5. Focus on results: In order to emphasize the results of 
measures, under a clear PDCA mechanism, set specific 
short-term and medium-term numerical targets by analyzing 
the current situation based on objective data and forecasting 
the future, and then work on the measures. After that, 
evaluate the policy effect using objective indicators and 
make necessary improvements.

Promotion of comprehensive strategy
In order to stop the future population decline and maintain and improve 
the vitality of the city, we will develop effective measures based on the 
following five policy principles set forth in the national comprehensive 
strategy.

1
ຊ戦略ج ਓ͕ू͏ɺັྗ͋Δまち

数値目標 社会増（転入者－転出者） 5 年間で 90人

2
ຊ戦略ج ҭͯし͍͢まちࢠ

数値目標 出生数 5 年間で 2,450 人

3
ຊ戦略ج ҆શ・҆৺Ͱॅڥͷྑ͍まち

数値目標 岩出市に住み続けたいと思う人の割合 令和 7年度 90％

4
ຊ戦略ج Δまち͋ྗ׆ΑΔʹڵৼۀ࢈

数値目標 商工会会員数 令和 7年度 600事業所

■総合戦略の推進

これまで積み重ねてきたまちづくりをさらに発展さ
せ、人口減少時代に対応した魅力ある岩出市づくりを
基本に「活力あふれるまち　ふれあいのまち」の実現
を目指します。
本市の総合戦略における基本戦略とその数値目標を次
の４つとします。
また、長期総合計画との関係性は、次のとおりです。
Relationship between comprehensive strategic goals and long-term 
comprehensive plan
We wi l l  fur ther develop the town development that  we have 
accumulated so far, and aim to realize a "town full of vitality, a town of 
contact" based on the creation of an attractive Iwade city that responds 
to the era of population decline.
The basic strategies and their numerical goals in the comprehensive 
strategy of the city are the following four.
In addition, the relationship with the long-term comprehensive plan is 
as follows.

Comprehensive strategy

Basic strategy 1
An attractive town where people gather
Numerical goal
Social increase (in-migrants-out-migrants)
90 people in 5 years

Basic strategy 2
A town where it is easy to raise children
Numerical goal
Number of births
2,450 people in 5 years

Basic strategy 3
A safe, secure and comfortable living environment
Numerical goal
Percentage of people who want to continue living in Iwade
90% in Reiwa 7th year

Basic strategy 4
A vibrant town through industrial promotion
Numerical goal
Number of members of the Chamber of Commerce
600 offices in Reiwa 7th year

Long-term comprehensive plan

Chapter 1　Creating a town that makes you feel happy to live
Chapter 3　Creating a town full of smiles
Chapter 5　Creating a lively and shining town

Chapter 3　Creating a town full of smiles
Chapter 4　Creating an energetic and healthy town

Chapter 2　Creating a town where you can live safely and with peace of mind
Chapter 4　Creating an energetic and healthy town

Chapter 5　Creating a lively and shining town

■総合戦略の目標と長期総合計画の関係性

総合戦略 長期総合計画

【まち・ひと・しごとの創生に向けた政策 5原則】
1.  自 立 性 :
2.  将 来 性 :
3.  地 域 性 :
4.  総 合 性 :

5.  結果重視 :

第 1章　住んでよかったと思えるまちづくり
第 3章　笑顔あふれるまちづくり
第 5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

第 5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

第 2章　安全で安心して暮らせるまちづくり
第 4章　元気で健康なまちづくり

第 3章　笑顔あふれるまちづくり
第 4章　元気で健康なまちづくり

まち・ひと・しごと創生総合戦略
まち・ひと・しごと創生総合戦略
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美しく移り変わる
　　四季折々の風景 Beautifully changing

Scenery of the four seasons
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岩出市の歳時記

■ いわで夏まつり
夏休み最後の土曜日に開催。根来鉄砲隊による演武や岩
出おどり等で会場は盛り上がり、紀の川河川敷から打ち
上げられる花火が夜空を彩ります。

1 敬老会
敬老の日に開催し、漫才や歌謡ショー等の演芸で参加者
に楽しいひと時を過ごしていただきます。

2 青少年育成市民大会
優良団体への表彰状の授与、小中学生ポスター優秀作品
表彰や中学生による作文発表会、イベント等を行います。

1 岩出市民ふれあいまつり & 公民館フェアー
ふれあいまつりでは、式典や食べ物販売等を開催します。
公民館フェアーでは、文化教室生・サークル等による作
品発表や発表会を開催します。

2 岩出マラソン大会
参加者は根来若もの広場をスタート。県外からの参加者
も多く、選手の皆さんは早春の根来路を快走します。

3 岩出図書館まつり
ボランティアによるイベントやDVD上映会等で、子ど
もから大人まで楽しめます。

1 岩出市消防団出初式
部隊観閲、永年勤続者等の表彰、全部隊による迫力ある
一斉放水を行います。

2 那賀消防組合出初式
消防職員による救出救助訓練、放水訓練等のほか、体験
コーナーがあります。

3 はたちのつどい（成人式）
式典や記念イベント等で新成人をお祝いします。

1 岩出市民運動会
各種競技やスポーツアトラクションをとおして、市民の
皆さんのふれあいと交流を深めていただきます。
スポーツ功労者の表彰も行います。

2 地域防災訓練
地域の皆さんが防災の知識を持ち、災害時に備えるため、
応急救護訓練等の各種訓練を行います。

3 地域の神社秋祭り
市内の神社で秋祭りが開催されます。

1 岩出市文化祭
絵画等の作品展示や芸能発表を行います。また、開会式
では市民表彰式を挙行します。

2 人権を考えるつどい
市内小・中学生による人権作文の発表や人権講演会を開
催します。

3 紀州根来寺かくばん祭り
根來寺開祖「かくばん上人」のお名前をいただき開催。
根来鉄砲隊の演武や各種体験コーナーが開催されます。
紅葉も色づき始めます。

1 一日防火デー
12 月の第 1日曜日を「一日防火デー」として、区・自
治会等で消火訓練を行います。

2 保育所クリスマス会
市内の各保育所（園）にサンタがやってきます。

1 クリーン缶トリー運動イン岩出
市民と行政が一体となって、市内各所で美化運動を行い
ます。

2 市民プール開場
令和元年にオープンした市民プール。8月末まで楽しめ
ます。

■ 根來寺ほたると灯りのコンサート
キャンドルの灯りで幻想的に照らされた根來寺で、美し
い音色が参加者を魅了します。

■ 市町村対抗ジュニア駅伝競走大会（和歌山市）
県内各市町村の小中学生がゴールを目指して、たすきを
つなぎます。

■ 根來寺の桜
根來寺の桜は「さくら名所 100 選」の一つで、境内に
は約 7,000 本の桜が美しく咲いています。
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根來寺の本尊三尊像を安置する建物で、根來
寺を総本山とする新義真言宗の中心的な行事
が行われる最も重要な建物です。現在の建物
は文政 10（1827）年に再建されたものです
が、最初の建物は、大師堂と同じ 15世紀初
頭あたりに高野山大伝法院の本堂を再興して
完成したものです。現在も、覚鑁上人以来の
「伝法大会」はここで行われており、僧侶が
修行する大切な場所です。

不動堂は、県内では珍しい八角円堂の建物で、
大伝法堂から谷を越えた東方に位置していま
す。内部には「三国一錐鑽不動」で親しまれ、
覚鑁上人の命の身代わりになって救ったとい
う伝承をもつ不動明王像が安置されています。

名勝根来寺庭園の聖天池に張り出して建てら
れている檜皮葺屋根の小規模なお堂で、建物
内には聖天を祀っています。享保 21（1736）
年に建立され、その後現在地に移築されてい
ます。このお堂内正面にある朱塗の壇は「根
来塗」として、古くから根來寺に伝わるもの
です。

この堂は、山内の僧侶が護摩という神聖な火
を焚いて、真言密教の大切な修法をするとこ
ろです。本尊として修験道の開祖であり、葛
城山系の信仰をひらいた役行者（えんのぎょ
うじゃ）を祀り、仏法興隆のための行場（ぎょ
うば）となっています。現在の行者堂は、17
世紀中期の建物だとされています。

通称「光明殿」といい、紀州徳川家 8代藩主、
重倫公の母、清信院が託した願いによって建
立されたもので、文化元（1804）年に落慶
しています。現在は内部に、覚鑁上人のご尊
像が安置され、左右には歴代藩主、座主の位
牌をはじめ、信徒の位牌が祀られています。

根來寺境内の西の端に建つ総門です。現在の
建物は、近世における根來寺復興の最期を飾
る事業として弘化 2（1845）年に上棟され
たもので、左右に仁王像を配した大寺院の正
門にふさわしい規模をもつ雄大で重厚な二重
門です。

令和元年 9月、新義真言宗総本山根來寺の大伝法堂や大門等、建造物 6棟が国の重要文化財の指定を受けました。
6棟はすべて、根來寺の近世における復興の過程で整備されたもので、大伝法堂、光明真言殿、大門といった大型
建造物や不動堂等の諸堂は、いずれも天正の兵火後の境内復興の中枢をなす建造物群として、高い歴史的価値が認め
られました。

■根來寺大伝法堂

■根來寺不動堂

■根來寺聖天堂

■根來寺行者堂

■根來寺光明真言殿

■根來寺大門

岩出市の文化財

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

ここが
スゴイ !

ここが
見どころ !

粉河寺本堂に次いで県下で二番目
の大型の本堂で、単純明快な構造
ながら、像高 3メートルを超える
根來寺本尊である三尊像安置の堂
舎として、堂々とした風格のある
建物です。

県内では珍しい八角円堂の建物で、
堂内に安置している不動明王は、覚
鑁上人の厄難を身代わりになって
救ったという伝説から厄除け不動
や錐もみ不動とよばれ、28日の縁
日には多くの参拝者で賑わいます。

聖天堂は、聖天池に張り出す浮身
堂のような仏堂です。境内を復興
した僧のひとり法恕が、自らの住
坊・蓮華院にあった聖天堂を現在
地に移転し、光明真言殿の新設と
ともに根來寺境内の信仰景観を整
えた建物です。

行者堂は、光明真言殿に続く西廊
下に接して立つ小堂で、本尊は山
岳信仰をひらいた役行者像です。
当時、葛城山系（現和泉山系）の
行場のひとつが根来の地にあり、
鳥羽上皇や覚鑁上人も深く山の信
仰を信心したところから、この地
が大伝法院の末寺に選ばれました。
行者堂は小さな堂ですが、根來寺
の歴史上、大切な堂です。

堂中央には覚鑁上人像が安置され、
命日（12 月 12 日）には報恩講が
おこなわれます。光明真言殿の内
部は柱がない大きな空間で、今日
ではコンサートも行われます。

屋根が二重になる二重門は、和歌
山県下では金剛峯寺大門と根來寺
大門のみで、棟高 18メートルの壮
大な建造物です。左右にまつる仁
王像は、仏法世界を守るための尊
像です。
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市章の由来

市のσʔλ

岩出市イメージキャラクター
「そうへいちゃん」

岩出市市民憲章

Ұ、ࣗવΛ大にし͖ΕいͳまͪΛͭ͘りましΐ͏
Ұ、ਓΛѪしॿ͚あ͏সإのまͪΛͭ͘りましΐ͏
Ұ、݈かͰੜ͖͕いΛͭ市ຽにͳりましΐ͏
Ұ、ڭཆΛߴΊྺ࢙ͱจԽΛѪすΔ市ຽにͳりましΐ͏
Ұ、ۀ࢈Λҭしྗ׆あ;ΕΔまͪͮ͘りにΊましΐ͏

【市の木】うばめがし【市の花】さくら 【市の鳥】うぐいす

はɹの山ͱ紀の川のਗ਼ྲྀにͪͨࢲ
ҭまΕͨ岩出市の市ຽͰあΔ͜ͱに
りΛͪɹฏ和ΛॏΜ͡๛かͳまͪΛތ
ͭ͘ΔͨΊに͜のݑষΛఆΊます

平成18年 4月 1日（市制施行）
の日に、岩出市民みんなの夢や
願い（市民憲章）を叶えるため
に生まれました。

面　積／38.51㎢
人　口／54,031人（男26,139人／女27,892人）
世帯数／23,606世帯
〈住民基本台帳　令和3年1月末現在〉

岩出の岩ΛਤҊԽしͨのͰ、ԁܗは岩出市ຽのʮ和ʯͱʮஂ݁ʯΛ、྆ཌྷはまͪ
のඈ༂Λදしています。

令和２年、市民や観光客に、「岩出」と「根來」をイメージ
していただけるよう、ロゴやシンボルカラーなどを定めた「い
わで・ねごろブランドマニュアル」を作成しました。
今後、観光を中心にこれらを活用し、ブランド化を進めます。

岩出市は、和歌山県の北部に位置し、和歌山市の中心部から約 15km、大阪都心部から約 50km、関西
国際空港からは約 30kmの距離にあり、北は大阪府泉南市及び阪南市、東南は紀の川市、西は和歌山市
に接しています。

岩出市概要 岩出市へのアクセス
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